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OFFICIAL STATUS
OF CONSOLIDATIONS

CARACTÈRE OFFICIEL
DES CODIFICATIONS

Subsections 31(1) and (3) of the Legislation Revision and 
Consolidation Act, in force on June 1, 2009, provide as fol­
lows:

Les paragraphes 31(1) et (3) de la Loi sur la révision et la 
codification des textes législatifs, en vigueur le 1er juin 2009, 
prévoient ce qui suit :

Published consolidation is evidence Codifications comme élément de preuve
31  (1)  Every copy of a consolidated statute or consolidated 
regulation published by the Minister under this Act in either 
print or electronic form is evidence of that statute or regula­
tion and of its contents and every copy purporting to be pub­
lished by the Minister is deemed to be so published, unless 
the contrary is shown.

31  (1)  Tout exemplaire d'une loi codifiée ou d'un règlement 
codifié, publié par le ministre en vertu de la présente loi sur 
support papier ou sur support électronique, fait foi de cette 
loi ou de ce règlement et de son contenu. Tout exemplaire 
donné comme publié par le ministre est réputé avoir été ainsi 
publié, sauf preuve contraire.

... [...]

Inconsistencies in regulations Incompatibilité — règlements
(3)  In the event of an inconsistency between a consolidated 
regulation published by the Minister under this Act and the 
original regulation or a subsequent amendment as registered 
by the Clerk of the Privy Council under the Statutory Instru­
ments Act, the original regulation or amendment prevails to 
the extent of the inconsistency.

(3)  Les dispositions du règlement d'origine avec ses modifi­
cations subséquentes enregistrées par le greffier du Conseil 
privé en vertu de la Loi sur les textes réglementaires l'em­
portent sur les dispositions incompatibles du règlement codi­
fié publié par le ministre en vertu de la présente loi.

LAYOUT

The notes that appeared in the left or right margins are 
now in boldface text directly above the provisions to 
which they relate. They form no part of the enactment, 
but are inserted for convenience of reference only.

MISE EN PAGE

Les notes apparaissant auparavant dans les marges de 
droite ou de gauche se retrouvent maintenant en carac­
tères gras juste au-dessus de la disposition à laquelle elles 
se rattachent. Elles ne font pas partie du texte, n’y figu­
rant qu’à titre de repère ou d’information.

NOTE NOTE

This consolidation is current to September 30, 2026. The 
last amendments came into force on December 29, 2024. 
Any amendments that were not in force as of Septem­
ber 30, 2026 are set out at the end of this document un­
der the heading “Amendments Not in Force”.

Cette codification est à jour au 30 septembre 2026. Les 
dernières modifications sont entrées en vigueur le 29 dé­
cembre 2024. Toutes modifications qui n'étaient pas en vi­
gueur au 30 septembre 2026 sont énoncées à la fin de ce 
document sous le titre « Modifications non en vigueur ».
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PRIVACY ACT LOI SUR LA PROTECTION DES RENSEIGNEMENTS 
PERSONNELS

Privacy Act Heads of Government Institutions 
Designation Order

Décret sur la désignation des responsables 
d’institutions fédérales (Loi sur la protection des 
renseignements personnels)

P.C. 2024-1277 November 29, 2024 C.P. 2024-1277 Le 29 novembre 2024

Her Excellency the Governor General in Council, on 
the recommendation of the Minister of Justice, makes 
the annexed Privacy Act Heads of Government Institu­
tions Designation Order under subsection 3.1(2)a of the 
Privacy Actb.

Sur recommandation du ministre de la Justice et en 
vertu du paragraphe 3.1(2)a de la Loi sur la protection 
des renseignements personnelsb, Son Excellence la Gou­
verneure générale en conseil prend le Décret sur la dé­
signation des responsables d’institutions fédérales (Loi 
sur la protection des renseignements personnels), ci-
après.

a S.C. 2006, c. 9, s. 182 a L.C. 2006, ch. 9, art. 182
b R.S., c. P-21 b L.R., ch. P-21
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Privacy Act Heads of Government Institu­
tions Designation Order

Décret sur la désignation des responsables 
d’institutions fédérales (Loi sur la protec­
tion des renseignements personnels)

Designation Désignation
Head of government institution Responsable de l’institution fédérale
1  The person holding a position set out in column 2 of 
the schedule is designated, for the purposes of the Priva­
cy Act, as the head of the government institution set out 
in column 1.

1  Le titulaire d’un poste visé à la colonne 2 de l’annexe 
est désigné, pour l’application de la Loi sur la protection 
des renseignements personnels, en qualité de respon­
sable de l’institution fédérale mentionnée à la colonne 1 
de l’annexe.

Repeal Abrogation
2  The Privacy Act Heads of Government Institu­
tions Designation Order1 is repealed.

2  Le Décret sur la désignation des responsables 
d’institutions fédérales (Loi sur la protection 
des renseignements personnels)1 est abrogé.

Coming into Force Entrée en vigueur
30th day after making Trentième jour suivant la prise
3  This Order comes into force on the 30th day 
after the day on which it is made.

3  Le présent décret entre en vigueur le tren­
tième jour suivant la date de sa prise.

1 SI/83-114 1 TR/83-114
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SCHEDULE 
(Section 1)

Heads of Government Institutions
Column 1 Column 2
Government Institution Position

Asia-Pacific Foundation of Canada
Fondation Asie-Pacifique du Canada

President of the Foundation
Président de la Fondation

Canada Border Services Agency
Agence des services frontaliers du Canada

Minister of Public Safety and Emergency Preparedness
Ministre de la Sécurité publique et de la Protection civile

Canada Deposit Insurance Corporation
Société d’assurance-dépôts du Canada

Chairperson of the Board of Directors
Président du conseil d’administration

Canada Development Investment Corporation
La Corporation de développement des investissements du Canada

Chairperson of the Board of Directors
Président du conseil d’administration

Canada-Nova Scotia Offshore Petroleum Board
Office Canada — Nouvelle-Écosse des hydrocarbures extracôtiers

Chairperson
Président

Canada Revenue Agency
Agence du revenu du Canada

Minister of National Revenue
Ministre du Revenu national

Canadian Northern Economic Development Agency
Agence canadienne de développement économique du Nord

President
Président

Canadian Security Intelligence Service
Service canadien du renseignement de sécurité

Minister of Public Safety and Emergency Preparedness
Ministre de la Sécurité publique et de la Protection civile

Canadian Space Agency
Agence spatiale canadienne

Minister of Industry
Ministre de l’Industrie

Civilian Review and Complaints Commission for the Royal Canadian Mounted 
Police
Commission civile d’examen et de traitement des plaintes relatives à la 

Gendarmerie royale du Canada

Minister of Public Safety and Emergency Preparedness
Ministre de la Sécurité publique et de la Protection civile

Communications Security Establishment
Centre de la sécurité des télécommunications

Minister of National Defence
Ministre de la Défense nationale

Correctional Service of Canada
Service correctionnel du Canada

Minister of Public Safety and Emergency Preparedness
Ministre de la Sécurité publique et de la Protection civile

Director of Soldier Settlement 
Directeur de l’établissement de soldats

Minister of Veterans Affairs
Ministre des Anciens Combattants

Energy Supplies Allocation Board
Office de répartition des approvisionnements d’énergie

Minister of Natural Resources
Ministre des Ressources naturelles

Farm Credit Canada
Financement agricole Canada

Chairperson of the Board of Directors
Président du conseil d’administration

Federal Economic Development Agency for Northern Ontario
Agence fédérale de développement économique pour le Nord de l’Ontario

President
Président

Federal Economic Development Agency for Southern Ontario 
Agence fédérale de développement économique pour le Sud de l’Ontario

President
Président

Financial Consumer Agency of Canada
Agence de la consommation en matière financière du Canada

Commissioner of the Financial Consumer Agency of 
Canada
Commissaire de l’Agence de la consommation en matière 
financière du Canada
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Column 1 Column 2
Government Institution Position

Historic Sites and Monuments Board of Canada
Commission des lieux et monuments historiques du Canada

Minister of the Environment
Ministre de l’Environnement

Library and Archives of Canada
Bibliothèque et Archives du Canada

Minister of Canadian Heritage
Ministre du Patrimoine canadien

National Farm Products Council
Conseil national des produits agricoles

Chairman
Président

National Security and Intelligence Review Agency Secretariat
Secrétariat de l’Office de surveillance des activités en matière de sécurité 

nationale et de renseignement

Executive Director
Directeur général

Northern Pipeline Agency
Administration du pipe-line du Nord

Minister of Natural Resources
Ministre des Ressources naturelles

Nunavut Impact Review Board
Commission du Nunavut chargée de l’examen des répercussions

Executive Director
Directeur exécutif

Nunavut Planning Commission
Commission d’aménagement du Nunavut

Executive Director
Directeur exécutif

Office of the Administrator of the Fund for Railway Accidents Involving 
Designated Goods
Bureau de l’administrateur de la Caisse d’indemnisation pour les accidents 

ferroviaires impliquant des marchandises désignées

Administrator
Administrateur

Office of the Administrator of the Ship-source Oil Pollution Fund
Bureau de l’administrateur de la Caisse d’indemnisation des dommages dus à la 

pollution par les hydrocarbures causée par les navires

Administrator
Administrateur

Office of the Auditor General of Canada
Bureau du vérificateur général du Canada

Auditor General of Canada
Vérificateur général du Canada

Office of the Chief Electoral Officer
Bureau du directeur général des élections

Chief Electoral Officer
Directeur général des élections

Office of the Commissioner of Lobbying
Commissariat au lobbying

Commissioner of Lobbying
Commissaire au lobbying

Office of the Commissioner of Official Languages
Commissariat aux langues officielles

Commissioner of Official Languages for Canada
Commissaire aux langues officielles du Canada

Office of the Correctional Investigator of Canada
Bureau de l’enquêteur correctionnel du Canada

Minister of Public Safety and Emergency Preparedness
Ministre de la Sécurité publique et de la Protection civile

Office of the Director of Public Prosecutions
Bureau du directeur des poursuites pénales

Director of Public Prosecutions
Directeur des poursuites pénales

Office of the Information Commissioner
Commissariat à l’information

Information Commissioner
Commissaire à l’information

Office of the Intelligence Commissioner
Bureau du commissaire au renseignement

Intelligence Commissioner
Commissaire au renseignement

Office of the Privacy Commissioner
Commissariat à la protection de la vie privée

Privacy Commissioner
Commissaire à la protection de la vie privée

Office of the Public Sector Integrity Commissioner
Commissariat à l’intégrité du secteur public

Public Sector Integrity Commissioner
Commissaire à l’intégrité du secteur public

Office of the Superintendent of Financial Institutions
Bureau du surintendant des institutions financières

Superintendent of Financial Institutions
Surintendant des institutions financières
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Column 1 Column 2
Government Institution Position

Pacific Economic Development Agency of Canada
Agence de développement économique du Pacifique Canada

President
Président

Privy Council Office
Bureau du Conseil privé

Prime Minister
Premier ministre

Public Health Agency of Canada
Agence de la santé publique du Canada

Minister of Health
Ministre de la Santé

Regional Development Incentives Board
Conseil des subventions au développement régional

Minister of Industry
Ministre de l’Industrie

Royal Canadian Mounted Police
Gendarmerie royale du Canada

Minister of Public Safety and Emergency Preparedness
Ministre de la Sécurité publique et de la Protection civile

Royal Canadian Mounted Police External Review Committee
Comité externe d’examen de la Gendarmerie royale du Canada

Minister of Public Safety and Emergency Preparedness
Ministre de la Sécurité publique et de la Protection civile

Shared Services Canada
Services partagés Canada

President
Président

Statistics Canada
Statistique Canada

Minister of Industry
Ministre de l’Industrie

Statute Revision Commission
Commission de révision des lois

Minister of Justice
Ministre de la Justice

The Director, The Veterans’ Land Act 
Le Directeur des terres destinées aux anciens combattants

Minister of Veterans Affairs
Ministre des Anciens Combattants

The National Battlefields Commission
Commission des champs de bataille nationaux

Secretary
Secrétaire

The Seaway International Bridge Corporation, Ltd.
La Corporation du Pont international de la voie maritime, Ltée

Bridge Director
Directeur du pont

Treasury Board Secretariat
Secrétariat du Conseil du Trésor

President of the Treasury Board
Président du Conseil du Trésor

Yukon Environmental and Socio-economic Assessment Board
Office d’évaluation environnementale et socioéconomique du Yukon

Chairperson
Président
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ANNEXE 
(article 1)

Responsables d’institutions fédérales
Colonne 1 Colonne 2
Institution fédérale Poste

Administration du pipe-line du Nord
Northern Pipeline Agency

Ministre des Ressources naturelles
Minister of Natural Resources

Agence canadienne de développement économique du Nord
Canadian Northern Economic Development Agency

Président
President

Agence de développement économique du Pacifique Canada
Pacific Economic Development Agency of Canada

Président
President

Agence de la consommation en matière financière du Canada
Financial Consumer Agency of Canada

Commissaire de l’Agence de la consommation en 
matière financière du Canada
Commissioner of the Financial Consumer Agency of 

Canada

Agence de la santé publique du Canada
Public Health Agency of Canada

Ministre de la Santé
Minister of Health

Agence des services frontaliers du Canada
Canada Border Services Agency

Ministre de la Sécurité publique et de la Protection 
civile
Minister of Public Safety and Emergency 

Preparedness

Agence du revenu du Canada
Canada Revenue Agency

Ministre du Revenu national
Minister of National Revenue

Agence fédérale de développement économique pour le Nord de l’Ontario 
Federal Economic Development Agency for Northern Ontario 

Président
President

Agence fédérale de développement économique pour le Sud de l’Ontario
Federal Economic Development Agency for Southern Ontario

Président
President

Agence spatiale canadienne
Canadian Space Agency

Ministre de l’Industrie
Minister of Industry

Bibliothèque et Archives du Canada
Library and Archives of Canada

Ministre du Patrimoine canadien
Minister of Canadian Heritage

Bureau de l’administrateur de la Caisse d’indemnisation des dommages dus à la 
pollution par les hydrocarbures causée par les navires
Office of the Administrator of the Ship-source Oil Pollution Fund

Administrateur
Administrator

Bureau de l’administrateur de la Caisse d’indemnisation pour les accidents 
ferroviaires impliquant des marchandises désignées
Office of the Administrator of the Fund for Railway Accidents Involving Designated 

Goods

Administrateur
Administrator

Bureau de l’enquêteur correctionnel du Canada
Office of the Correctional Investigator of Canada

Ministre de la Sécurité publique et de la Protection 
civile
Minister of Public Safety and Emergency 

Preparedness

Bureau du commissaire au renseignement
Office of the Intelligence Commissioner 

Commissaire au renseignement
Intelligence Commissioner

Bureau du Conseil privé
Privy Council Office

Premier ministre
Prime Minister
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Colonne 1 Colonne 2
Institution fédérale Poste

Bureau du directeur des poursuites pénales
Office of the Director of Public Prosecutions

Directeur des poursuites pénales
Director of Public Prosecutions

Bureau du directeur général des élections
Office of the Chief Electoral Officer

Directeur général des élections
Chief Electoral Officer

Bureau du surintendant des institutions financières
Office of the Superintendent of Financial Institutions

Surintendant des institutions financières
Superintendent of Financial Institutions

Bureau du vérificateur général du Canada
Office of the Auditor General of Canada

Vérificateur général du Canada
Auditor General of Canada

Centre de la sécurité des télécommunications
Communications Security Establishment

Ministre de la Défense nationale
Minister of National Defence

Comité externe d’examen de la Gendarmerie royale du Canada
Royal Canadian Mounted Police External Review Committee

Ministre de la Sécurité publique et de la Protection 
civile
Minister of Public Safety and Emergency 

Preparedness

Commissariat à la protection de la vie privée
Office of the Privacy Commissioner

Commissaire à la protection de la vie privée
Privacy Commissioner

Commissariat à l’information
Office of the Information Commissioner

Commissaire à l’information
Information Commissioner

Commissariat à l’intégrité du secteur public
Office of the Public Sector Integrity Commissioner

Commissaire à l’intégrité du secteur public
Public Sector Integrity Commissioner

Commissariat au lobbying
Office of the Commissioner of Lobbying

Commissaire au lobbying
Commissioner of Lobbying

Commissariat aux langues officielles
Office of the Commissioner of Official Languages

Commissaire aux langues officielles du Canada
Commissioner of Official Languages for Canada

Commission civile d’examen et de traitement des plaintes relatives à la 
Gendarmerie royale du Canada
Civilian Review and Complaints Commission for the Royal Canadian Mounted Police

Ministre de la Sécurité publique et de la Protection 
civile
Minister of Public Safety and Emergency 

Preparedness

Commission d’aménagement du Nunavut
Nunavut Planning Commission

Directeur exécutif
Executive Director

Commission de révision des lois
Statute Revision Commission

Ministre de la Justice
Minister of Justice

Commission des champs de bataille nationaux
The National Battlefields Commission

Secrétaire
Secretary

Commission des lieux et monuments historiques du Canada
Historic Sites and Monuments Board of Canada

Ministre de l’Environnement
Minister of the Environment

Commission du Nunavut chargée de l’examen des répercussions
Nunavut Impact Review Board

Directeur exécutif
Executive Director

Conseil des subventions au développement régional
Regional Development Incentives Board

Ministre de l’Industrie
Minister of Industry

Conseil national des produits agricoles
National Farm Products Council

Président
Chairman

Directeur de l’établissement de soldats
Director of Soldier Settlement

Ministre des Anciens Combattants
Minister of Veterans Affairs
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Colonne 1 Colonne 2
Institution fédérale Poste

Financement agricole Canada
Farm Credit Canada

Président du conseil d’administration
Chairperson of the Board of Directors

Fondation Asie-Pacifique du Canada
Asia-Pacific Foundation of Canada

Président de la Fondation
President of the Foundation

Gendarmerie royale du Canada
Royal Canadian Mounted Police

Ministre de la Sécurité publique et de la Protection 
civile
Minister of Public Safety and Emergency 

Preparedness

La Corporation de développement des investissements du Canada
Canada Development Investment Corporation

Président du conseil d’administration
Chairperson of the Board of Directors

La Corporation du Pont international de la voie maritime, Ltée
The Seaway International Bridge Corporation, Ltd.

Directeur du pont
Bridge Director

Le Directeur des terres destinées aux anciens combattants
The Director, The Veterans’ Land Act

Ministre des Anciens Combattants
Minister of Veterans Affairs

Office Canada — Nouvelle-Écosse des hydrocarbures extracôtiers
Canada-Nova Scotia Offshore Petroleum Board

Président
Chairperson

Office d’évaluation environnementale et socioéconomique du Yukon
Yukon Environmental and Socio-economic Assessment Board

Président
Chairperson

Office de répartition des approvisionnements d’énergie
Energy Supplies Allocation Board

Ministre des Ressources naturelles 
Minister of Natural Resources

Secrétariat de l’Office de surveillance des activités en matière de sécurité 
nationale et de renseignement
National Security and Intelligence Review Agency Secretariat

Directeur général
Executive Director

Secrétariat du Conseil du Trésor
Treasury Board Secretariat

Président du Conseil du Trésor
President of the Treasury Board

Service canadien du renseignement de sécurité
Canadian Security Intelligence Service

Ministre de la Sécurité publique et de la Protection 
civile
Minister of Public Safety and Emergency 

Preparedness

Service correctionnel du Canada
Correctional Service of Canada

Ministre de la Sécurité publique et de la Protection 
civile
Minister of Public Safety and Emergency 

Preparedness

Services partagés Canada
Shared Services Canada

Président
President

Société d’assurance-dépôts du Canada
Canada Deposit Insurance Corporation

Président du conseil d’administration
Chairperson of the Board of Directors

Statistique Canada
Statistics Canada

Ministre de l’Industrie
Minister of Industry
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